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5ISABELLA

Après plus de 80 années d'absence,
une communauté indigène en

Équateur a finalement remporté sa
bataille juridique pour récupérer

ses terres ancestrales.

Source
:https://www.cnn.com/2023/11/29/americas/indi

genous-siekopai-ecuador-court-battle-intl-
hnk/index.html

https://www.democracynow.org/2023/11/29/he
adlines/indigenous_group_wins_fight_to_reclaim
_ancestral_land_after_being_forced_out_8_decad

es_ago 

En Équateur, une communauté
indigène regagne ses terres
ancestrales dans une bataille légale
et juridique. La communauté,
composée de 800 membres, a pris la
décision d'engager une action en
justice contre l'État équatorien.

Dans sa décision rendue vendredi
dernier, le tribunal provincial de
Sucumbios a accordé un délai de 45
jours au ministère équatorien de
l'Environnement pour délivrer un
titre de propriété au peuple Siekopai,
couvrant une étendue de plus de
104 000 acres de terres, comme
l'indiquent les documents du
tribunal.Voici un message d'Elias Piyahuaje,

président de la nation Siekopai de
l'Équateur : "Il s'agit d'un moment historique
pour la nation Siekopai. La terre de Pë'këya

a toujours été et sera toujours la nôtre.
Depuis plus de 80 ans, nous nous battons

pour récupérer nos terres".

Selon Amazon Frontline, cette décision
"marquera la première fois que le

gouvernement équatorien délivre un titre
foncier à une communauté indigène dont le
territoire ancestral se trouve dans une zone

protégée".



COIN DU LYNX

6 SABINA

Et plus! Sources:
https://www.pinterest.fr/pin/53

9165386653220748/

https://www.candlescience.com

/learn-candle-making/

https://www.thepioneerwoman.

com/home-

lifestyle/g38125181/best-winter-

activities/

À l’extérieur

Faire du patin

Faire du toboggan

Visiter un marché d’hiver/de

noel

Participer à une bataille de

boules de neige

Prendre une marche dans un

endroit illuminé par des

lumières de Noel (ex: Lights at

Lafarge) 

Construire un bonhomme de

neige

À l’intérieur

Apprendre à tricoter

Faire des muffins (voir la

p. 12!)

Fabriquer des chandelles 

Créer ses propres puls de

Noel “moches” 

Décorer une maison en

pain d’épices

Idées  d ’activités  d’ ‘ hiver
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SERBIE - CANADA  

9 DUNJA

   Cette année, mes parents ont décidé
qu’on allait rentrer en Serbie, notre pays
d’origine. Comme j’ai vécu au Canada
toute ma vie, les différences entre les
deux pays m’ont un peu choqué quand je
suis arrivée. Même si j’ai beaucoup visité
la Serbie, je ne m’attendais pas à la
différence qu’il y a entre ma vie ici et celle
que j’avais au Canada.
 
            Il y a des différences énormes
entre le Canada et la Serbie. Même mes
parents ont de la difficulté à s’y habituer.
Il me semble que tout est différent, sur les
plans sociaux, économiques et politiques.
Au niveau social, les Serbes sont très
chaleureux, mais impulsifs. On est
généralement très religieux, aussi. J’aime
beaucoup comment tout le monde se
soucie beaucoup des autres. Les gens se
supportent beaucoup. Par exemple, si tu
entres dans une épicerie, mais qu’il te
manque, disons, dix dollars pour payer ce
que tu veux acheter, il y a de fortes
chances que la caissière paiera ces dix
dollars pour toi. Les gens se veillent les
uns sur les autres. La Serbie n’est pas
dans un état très stable en termes de
politique et d’économie. La plupart des
gens ici sont très malheureux avec la
situation économique et politique du
pays. Il y a très peu de riches, mais ceux
qui sont riches tiennent une majorité de
la richesse du pays. Le salaire moyen
(après les taxes) est environ 1 600 $ par
mois. 

Pourtant, avec l’inflation, ce n’est pas
assez pour vivre. Mais, à mon avis, le fait
que la plupart des gens vivent
modestement et n’ont généralement pas
assez d’argent les rapproche, d’une
manière ou d’une autre.

 
            Ici, je fréquente une école
francophone, l’École Française de
Belgrade. La francophonie en Serbie est
différente à celle du Canada. Bien sûr, le
français est beaucoup moins commun en
Serbie qu’au Canada, mais il y a encore
un certain aspect francophone ici. À
l’école, on suit le programme scolaire de
la France, alors tous les élèves parlent
bien le français. Certains élèves sont des
enfants de diplomates français.
Cependant, beaucoup d'élèves trouvent
que le français est trop forcé à l’école, et
ne pratiquent pas la langue beaucoup.
L’école a un lien avec l’Institut Français
de Serbie. C’est un centre culturel qui se
trouve dans le cœur de Belgrade.
L’institut français tient des spectacles,
offre des cours de français et organise
des ateliers pour les enfants. Alors, le
français est très encouragé, mais pas si
fort comme au Canada.
 
            Finalement, même si le contraste
entre le Canada et la Serbie est très
apparent, la Serbie est mon pays
d’origine, et je l’aime avec tous ses
défauts.
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Maisons patrimoiniales du quartier
historique de Maillardville

À mesure que le temps s'écoule et que
les époques changent, de nombreuses
traces du passé s'effacent lentement, ne
subsistant plus que dans les livres
d'histoire et les archives. Cependant, à
Coquitlam, des héritages physiques de
la communauté francophone des
années 1900 perdurent sous la forme
de nombreuses maisons patrimoniales
du quartier historique de Maillardville.

Les foyers restants des pionniers de Maillardville

Une maison historique menacée par la destruction
(2019). (Image de la Ville de Coquitlam)

L'établissement du quartier de Maillardville était étroitement lié à l'industrie du bois,
débutant avec la scierie Fraser Mills au bord du fleuve Fraser. Après son inauguration en
1907, la scierie cherchait des travailleurs, et un employé francophone nommé Théodore
Cléroux avait proposé de recruter des employés de l'Est du Canada, notamment du Québec et
de l'Ontario, où il était plus difficile de trouver un emploi.

Ainsi, la Fraser Mills a offert aux ouvriers de venir en Colombie-Britannique, leur promettant
le double de leur salaire dans leur province, des hypothèques à bon marché, du bois gratuit,
des années de travail, en plus de l'assurance qu'ils pourraient parler leur langue, le français, et
pratiquer leur religion catholique.

Une maison à Maillardville. (Image trouvée sur le site
web de la Société Historique Francophone de la

Colombie-Britannique)

ISABELLE

Ainsi, avec l'arrivée de la migration de
francophones dans la région,
Maillardville fut établie en 1909 pour
accommoder cette nouvelle main-
d’œuvre. Ces colons ont été encouragés à
amener leur famille ainsi que leur
culture, et très rapidement, une
communauté s'est établie, faisant de
Maillardville le berceau de la
francophonie en Colombie-Britannique
en tant que la plus grande communauté
francophone à l'ouest de Saint-Boniface
au Manitoba.
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De nos jours, le quartier Maillardville est évidemment différent d'il y a un siècle.
Maillardville fait maintenant partie de la ville de Coquitlam et a connu de nombreux
changements et développements. Néanmoins, plusieurs immeubles historiques demeurent
comme des témoins physiques de l'histoire de la communauté francophone de l'époque.

Bien que le développement menace certaines de ces maisons patrimoniales, de nombreux
efforts sont déployés pour préserver ces héritages historiques et culturels. Au fil des années,
la ville de Coquitlam a désigné 27 bâtiments sous des règlements de protection patrimoniale,
dont plusieurs se trouvent dans le quartier historique de Maillardville. Cette désignation offre
une protection accrue à ces bâtiments anciens, exigeant que la propriété ou la structure ne
puisse pas être modifiée, déplacée ou subdivisée sans un permis de modification patrimonial.

De plus, il existe des projets de réaménagement de maisons patrimoniales visant à les intégrer
au développement résidentiel moderne. Certaines mesures plus pratiques, telles que le
soulèvement et le déplacement de maisons entières, sont également prises lors d'autres projets
de développement pour éviter la perte de certains immeubles patrimoniaux. Ces actions
témoignent de l'engagement envers la préservation de l'histoire et de la culture de
Maillardville dans le contexte du développement urbain moderne.

Sources

Cleugh, J. (10 septembre 2019). Saving ‘built history’ in Coquitlam. Tricity news. Consulté le 2 décembre 2023 à 
https://www.tricitynews.com/local-arts/saving-built-history-in-coquitlam-3106780 

McKenna, G. (31 mars 2020). Coquitlam heritage home faces the wrecking ball. Tricity news. Consulté le 2 décembre 2023 à l’adresse
https://www.tricitynews.com/local-news/coquitlam-heritage-home-faces-the-wrecking-ball-3120272 

Michel. (25 avril 2020). Le patrimoine bâti à Maillardville - Toujours en transition. Société historique francophone de la Colombie-
Britannique. Consulté le 2 décembre 2023 à https://www.shfcb.ca/le-patrimoine-bati-a-maillardville 

Ohdio. (20 avril 2021). Maillardville, berceau francophone en Colombie-Britannique. Radio-Canada Ohdio. Consulté le 2 décembre 2023 à
https://ici.radio-canada.ca/ohdio/premiere/emissions/aujourd-hui-l-histoire/segments/entrevue/351913/maillardville-maurice-guibord 

Ville de Coquitlam. (s.d.) Built History: Coquitlam’s Heritage Homes. Coquitlam. Consulté le 2 décembre 2023 à
https://www.coquitlam.ca/1021/Built-History-Coquitlams-Heritage-Homes 

Maison Bédard et Boivin au 311 Laval Square,
1913 (provenant des archives de Coquitlam)

311 Laval Square, 2015 (Google Street View)

Même si leur allure a changé, ces bâtiments constituent d'incroyables traces physiques de
notre histoire qui demeurent toujours parmi nous. Si vous allez vous promener dans ce
quartier un jour, pensez-vous que seriez-vous capable de repérer les maisons historiques ?

En tant qu’une élève de l’École des « Pionniers-de-Maillardville » ayant eu la chance d’avoir une visite
guidée de ce quartier historique, ce sujet est en fait une des principales raisons pour laquelle j’ai créé
cette colonne. J’espère que ces maisons du patrimoine vous ont intéressé comme ils m'ont intéressé ! 

https://www.tricitynews.com/local-arts/saving-built-history-in-coquitlam-3106780
https://www.tricitynews.com/local-news/coquitlam-heritage-home-faces-the-wrecking-ball-3120272
https://www.shfcb.ca/le-patrimoine-bati-a-maillardville
https://www.coquitlam.ca/1021/Built-History-Coquitlams-Heritage-Homes
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L'histoire des
sapins de Noël

De nos jours, le sapin de Noël est une décoration festive souvent associée au
christianisme, mais largement considérée comme une tradition séculaire. Mais

comment en est-on arrivé à cette tradition? Eh bien, les arbres à feuilles
persistantes, les couronnes et les guirlandes ont été vus comme des symboles de

la vie éternelle dans des cultures anciennes telles que l'Égypte, la Chine et
l'Hébreu. Alors que la célébration des arbres faisait partie des coutumes païennes

européennes qui ont survécu au christianisme.

Mais la tradition moderne du sapin de Noël vient des coutumes allemandes. À
l'origine, l'arbre était mis en place comme symbole (utilisant un « arbre de paradis
») du jardin d'Éden de l'histoire d'Adam et Ève. L'arbre était un sapin décoré avec
des pommes et des galettes. Par la suite, les galettes ont été remplacées par des

biscuits et ils ont ajouté des bougies pour symboliser le Christ, la lumière de la vie.
Au-delà de cela, une autre coutume était d'avoir une pyramide de Noël qui était
une structure en bois avec des étagères pour tenir des décorations comme des

bougies, des figurines et une étoile. Finalement, les deux coutumes ont été
mélangées ensemble pour créer le sapin de Noël qui nous est familier.

Mais voyons que tout cela s'est passé en Allemagne. Comment cette tradition est-
elle devenue répandue dans plusieurs parties du monde? Pour replacer les choses
dans leur contexte, il faut savoir que tous ces développements ont eu lieu au 16e
siècle et que la tradition ne s'est ancrée qu'au 18e siècle en Allemagne. Ce n'est

qu'au début du 19e siècle que le sapin de Noël a été introduit en Angleterre, puis
popularisé au milieu du 19e siècle par le prince Albert, époux allemand de la reine

Victoria. Les décorations de l'arbre de Noël sont alors devenues beaucoup plus
variées, incluant l'utilisation de cordes de pop-corn, de jouets, de bougies, de

bonbons, et bien d'autres choses intéressantes.

L'arbre de Noël avait déjà été introduit en Amérique du Nord par les colons
allemands et a également gagné en popularité au 19e siècle. À partir de là, les
arbres de Noël ont gagné en popularité dans des pays comme la Pologne, la

Suisse, l'Autriche et les Pays-Bas. Plus tard, il a même été introduit au Japon et en
Chine (par des missionnaires occidentaux). Cela nous amène à cette merveilleuse

tradition qui est encore célébrée aujourd'hui par de nombreuses personnes.

ELSIE

https://www.britannica.com/plant/Christmas-
tree#:~:text=Top%20Questions-,Where%20did%
20the%20modern%20Christmas%20tree%20orig
inate%3F,the%20Christian%20sign%20of%20red

emption). 
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Ingrédients 
3/4 tasse de sucre 

1 1/2 tasse de farine 

1 c.à.t de poudre à

pâte 

3 grosses bananes

bien muré 

1/2 tasse de beurre

fondu 

1 gros oeuf

1 c.à.t. d'essence de

vanille 

Ceci est un 
extrait provenant 
de Les Recettes d’EDP, 
un livre de recettes
multiculturelles créé par le
Comité de Graduation de 
2024 ; disponible à acheter en
personne en quantité limitée
lors du Marché d’Hiver !

J E A N - M A R C  G A L I P E A U

40 min Québec

12 partsDessert

Muffin aux bananes de ma
mère

Instructions  

 Mélangez les ingrédients secs

ensemble.

1.

 Fouettez l'oeuf, ajoutez le beurre

fondue et les bananes. 

2.

 Ajoutez le mélange sec au mélange

d'oeuf, beurre et bananes. 

3.

 Mélangez et puis ajoutez l'essence de

vanille 

4.

 Déposez dans des cassettes en papier

(12 gros ou 24 petits. 

5.

 Cuisez à 375ºF pendant 22 à 23

minutes, où jusqu'à une belle couleur

dorée.  

6.

Bon appétit!

ISABELLE  (de la part du Comité
de Graduation 2024)
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HOROSCOPE
Horoscope du mois: Saggitaire

Si vous êtes Sagittaire en 2023, je
souhaite que vous passiez un beau

jeudi, puisque en 2023, les meilleures
journées de la semaine sont les jeudis.

Donc, bon jeudi à vous.

15 NOAH 
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LES FILMS DU MOIS
“Le Garçon et le héron”/
“The boy and the heron”
Sortie le 8 Déc 
En vedette: Christian
Bale, Dave Bautista
Durée: 2h 4 min
Âge: PG-13

“Wonka”
Sortie le 15 Déc 
En vedette: Timothée
Chalamet, Hugh Grant
Durée: 1h 56 min
Âge: PG

“Migration”
Sortie le 22 Déc 
En vedette: Awkwafina,
Elizabeth Banks
Durée: 1h 31 min
Âge: PG 

“La Couleur Pourpre”/”The
Color Purple” 
Sortie le 25 Déc 
En vedette: Halle Bailey,
Fantasia Barrino
Durée: 2h 20 min 
Âge: PG-13
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Source:
https://www.treevalleyacademy.com/french-
body-parts-worksheet/
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Source: https://www.livesudoku.com/en/sudoku.php?puzzle=1632378
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BANDE DÉSSINÉE

SABINA

Source: https://www.canalbd.net/canal-
bd_catalogue_detail_Snoopy-T33-Joyeux-
Noel-33--9782205053883



As tu quelque
chose à dire ? 

Fais-en un
article !

ÉQUIPE DU JOURNAL DE L'ÉCOLE DES PIONNIERS DE MAILLARDVILLE


